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序     文 
 

パレスチナ自治区では、イスラエル政府による長期にわたる分離政策の影響により分離壁や

外出禁止令が女性の行動を阻害し、また、経済活動の停滞による貧困ともあいまって、母子保

健に深刻な影響を与えている。さらに、紛争やテロの影響は子どもの心の成長にも影響がある

ことが指摘されている。パレスチナ自治区における女性と子どもの健康の問題には、母子保健・

リプロダクティブヘルスサービスの向上とその利用の拡大が喫緊の課題であると認識されてい

る。 

このためパレスチナ自治政府は日本政府に対し、母子保健に焦点を当てたリプロダクティブ

ヘルス向上プロジェクトを要請した。 

これを受けて独立行政法人国際協力機構（JICA）は、2004年７月から2005年２月にかけて、

広域企画調査員により標記プロジェクトの形成及び事前評価に関する調査を実施した。同調査

結果を受けて、2005年５月３日にパレスチナ自治政府から日本政府に対し本プロジェクトの正

式な要請書が提出され、また同年５月23日、JICAの緒方貞子理事長がパレスチナを訪問し、母

子保健分野での技術協力プロジェクトを2005年中に開始することを表明した。2005年６月には、

実施協議調査団を派遣し、同プロジェクトの実施に向け、活動内容、必要措置につきパレスチ

ナ側実施機関と合意を形成し、討議議事録（R/D）の署名交換を行った。同プロジェクトは2005

年８月に開始される予定である。 

本報告書は、プロジェクトの要請背景及び案件形成の経過と概略、及び2005年６月に派遣さ

れた実施協議調査の結果を取りまとめたものである。今後のプロジェクトの実施にあたって活

用されることを願うものである。 

ここに、本調査にご協力をいただいた内外の関係者の方々に深い謝意を表するとともに、引

き続き一層のご支援をお願いする次第である。 

 

平成17年７月 

 

 

独立行政法人国際協力機構   
人間開発部 

部長 末森 満  
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